
2406/001DOC 55 2406/001DOC 55

06050

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

22 december 202122 décembre 2021

Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

over de noodzakelijke steun 
aan de slachtoffers van het inzetten 

van Agent Orange 
tijdens de oorlog in Vietnam

(ingediend door de heer André Flahaut  c.s.)

relative à l’aide à 
apporter aux victimes de l’utilisation 

de l’“agent orange” 
durant la guerre du Vietnam

(déposée par M. André Flahaut et consorts)

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE



2406/001DOC 552

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS� : Parti Socialiste
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
CD&V� : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld� : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit� : Vooruit
cdH� : centre démocrate Humaniste
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH� : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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Dames en Heren,

Dit wetsvoorstel neemt, met een aantal aanpassingen, 
de tekst over van voorstel van resolutie DOC 54 0134/001.

Tijdens de Vietnamoorlog, van 1961 tot 1971, heeft 
de Amerikaanse krijgsmacht zeer toxische producten 
gebruikt en over het Vietnamese grondgebied verstoven, 
inzonderheid over het centrum en het zuiden van het land.

Volgens de jongste gegevens werd ongeveer 77 mil-
joen liter aan allerhande ontbladeringsmiddelen ver-
stoven over meer dan 2,6 miljoen hectare, zijnde 10 % 
van het Vietnamese grondgebied ten zuiden van 
de 17e breedtegraad. Tussen 2,1 en 4,8 miljoen bewoners 
van 20 000 dorpen zijn rechtstreeks getroffen geweest 
door die besproeiingsoperaties. Al die ontbladeringsmid-
delen bevatten dioxine, in uiteenlopende concentraties. 
Het product met de hoogste dioxineconcentratie, bekend 
onder de naam Agent Orange, werd op grote schaal in-
gezet (in meer dan 60 % van die besproeiingsoperaties).

De naam zelf is kenmerkend voor de schadelijkheid 
van de producten in kwestie. In de overeenkomsten die 
het Amerikaanse leger met de producenten van onkruid-
verdelgers had gesloten, was bepaald dat de chemische 
samenstelling van hun producten niet mocht worden 
vermeld. Bijgevolg waren de verschillende categorieën 
van ontbladeringsmiddelen enkel herkenbaar aan de 
gekleurde linten die op de vaten werden aangebracht; 
de producten met de gevaarlijkste samenstelling kregen 
een oranje lint.

De producten werden voornamelijk tijdens lucht-
operaties in druppels over het land verstoven volgens 
nauwkeurig uitgestippelde tracés. Die operaties hadden 
duidelijk tot doel het bladerdek in de besproeide regio’s 
onherstelbaar te vernietigen om de Vietnamese bevol-
king en strijdkrachten op die manier te verhinderen zich 
waar dan ook schuil te houden. Tevens konden zo de 
landbouwoogsten worden vernietigd, waardoor bevol-
king en strijdkrachten zonder voedsel kwamen te zitten.

Tot die besproeiingsoperaties werd echter overgegaan 
zonder rekening te houden met de dramatische gevol-
gen ervan voor het leefmilieu en de gezondheid van de 
getroffen mensen (zowel Vietnamezen als Amerikaanse 
troepen ter plaatse). Vanaf 1966 rees eerst in de Verenigde 
Staten, en later ook elders in de wereld, protest tegen 
het massale gebruik van die producten, waarvan menig 
Amerikaans wetenschapper oordeelde dat ze in strijd 
waren met de humanitaire regels bij een gewapend 
conflict.

Mesdames, Messieurs,

La présente proposition reprend le texte de la propo-
sition DOC 54 0134/001, en l’adaptant.

Durant la guerre du Vietnam, entre 1961 et 1971, 
des produits chimiques très toxiques ont été utilisés et 
déversés par les forces militaires américaines sur le 
territoire vietnamien, en particulier sur le centre et le 
sud du pays.

Selon les données les plus récentes, c’est quelque 
77 millions de litres de différents défoliants qui ont été 
déversés sur plus de 2,6 millions d’hectares, soit 10 % 
de la superficie du Vietnam au sud du 17e parallèle. Ces 
épandages ont directement affecté entre 2,1 et 4,8 mil-
lions de personnes vivant dans 20 000 villages. Tous ces 
défoliants contenaient, dans des proportions diverses, 
de la dioxine. Le produit le plus concentré en dioxine 
et le plus massivement utilisé, puisqu’il a représenté 
plus de 60 % des épandages, est connu sous le nom 
d’“agent orange”.

Ce nom d’agent orange est étroitement lié à la dange-
rosité des produits déversés. Dans les contrats conclus 
par l’armée américaine avec les fabricants d’herbicides, il 
était stipulé que la composition chimique des produits ne 
pouvait pas être mentionnée. Les différentes catégories 
de défoliant étaient dès lors identifiables par des bandes 
de couleurs différentes sur les bidons, la couleur orange 
désignant alors la composition la plus dangereuse.

Les produits étaient répandus en gouttelettes, prin-
cipalement via des opérations aériennes, en suivant 
des tracés précisément définis. L’objectif affiché de ces 
déversements était de détruire durablement la couver-
ture végétale des régions aspergées afin, d’une part, de 
priver les populations et les combattants vietnamiens 
de toute possibilité de se dissimuler et, d’autre part, de 
détruire les récoltes agricoles et de les priver également 
de toute source d’approvisionnement.

Ces décisions ont toutefois été prises sans tenir compte 
des conséquences dramatiques de ces épandages tant 
sur l’environnement que sur la santé des populations 
contaminées (les Vietnamiens comme les troupes amé-
ricaines présentes sur place). Dès 1966 aux États-Unis, 
d’abord, et au niveau international, ensuite, des voix 
s’élevèrent pour dénoncer l’utilisation massive de ces 
substances considérée, notamment par de nombreux 
scientifiques américains, comme étant incompatible 
avec les règles humanitaires en cas de conflit armé.
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Na afloop van de oorlog wisten de Vietnamese be-
woners van de getroffen streken weliswaar dat die 
toxische producten waren gebruikt, maar de weerzin-
wekkende gevolgen ervan op mens en milieu konden 
zij niet bevroeden.

Pas vele jaren later doken ziekten en misvormingen 
op, die aan die grondbesmetting werden toegeschreven. 
Daarbij werden de Vietnamese bevolking en autoriteiten 
in het ongewisse gestort: niemand wist precies hoeveel 
product er was ingezet en waar, noch wat de impact ervan 
zou zijn op de vegetatie en op de menselijke gezondheid.

Nu de zestigste verjaardag van de aanvang van de 
besproeiingsoperaties met de voornoemde toxische pro-
ducten wordt herdacht, kampen niet alleen de Vietnamese 
burgers die destijds rechtstreeks zijn getroffen, maar 
ook hun nazaten, met ernstige aandoeningen, zoals 
chlooracne, de ziekte van Hodgkin, lymfomen, sarco-
men of leukemie; in sommige gevallen kan niet meer 
worden getwijfeld aan het oorzakelijk verband met de 
besproeiingen. De gezondheidsinstanties van het land en 
de vertegenwoordigers van het Rode Kruis worden dag 
na dag met de omvang van de schade geconfronteerd: 
nazaten van rechtstreekse slachtoffers tot in de vierde 
generatie worden in de loop van hun leven getroffen 
door misvormingen.

Bovendien waren de met die toxische producten 
verbonden risico’s niet bekend toen ze werden ver-
stoven en zijn ook nog niet alle aldus vervuilde zones 
nauwkeurig in kaart gebracht. Doordat Vietnamezen uit 
zwaar besmette gebieden wellicht verder landinwaarts 
zijn getrokken, hebben de kwalijke gevolgen zich over 
het hele grondgebied kunnen verspreiden; omgekeerd 
kan het zijn dat heel wat oorspronkelijk gezonde mensen 
zich in vervuilde gebieden zijn gaan vestigen en op die 
manier ziek zijn geworden.

Dioxine is een buitengewoon stabiel bestanddeel 
dat bestand is tegen extreme temperaturen van meer 
dan 1 000 °C, dat moeilijk in water oplost maar dat zich 
in vet opstapelt en zo de hele voedselketen bereikt. Door 
de grote stabiliteit van dioxine zijn de bewoners van de 
getroffen gebieden ook na het staken van de vijandelijk-
heden eraan blootgesteld gebleven, wat heeft geleid tot 
heel wat kankergevallen en aangeboren misvormingen.

De gevolgen van de voornoemde toxische producten 
zijn even rampzalig voor het milieu (bodem, sedimen-
ten, water) als voor alle vormen van vegetatie (wouden, 
mangroves, savannes, teelten) en van dieren, met een 
onmetelijk verlies aan voedselproductie (landbouw, visserij 

Au sortir de la guerre, les populations vietnamiennes 
habitant dans les zones touchées savaient que les 
produits toxiques précités avaient été utilisés mais n’en 
connaissaient pas les redoutables effets sur l’homme 
et l’environnement.

Ce n’est que plusieurs années plus tard que les mala-
dies ou malformations imputées à cette contamination 
sont apparues, plongeant ces populations et les autorités 
vietnamiennes dans l’inconnu tant sur les quantités et 
les lieux de déversement que sur leur impact concernant 
les milieux végétaux et la santé humaine.

Aujourd’hui, alors que nous commémorons le soixan-
tième anniversaire du début des épandages des produits 
toxiques précités, les populations vietnamiennes qui 
ont été exposées directement, mais également leurs 
descendants, se trouvent atteints de pathologies graves 
dont, pour certaines, le lien avec ces déversements ne 
fait plus aucun doute, comme par exemple, la chloracné, 
la maladie de Hodgkin, le lymphome, le sarcome ou la 
leucémie, notamment. Les autorités sanitaires du pays et 
les représentants de la Croix-Rouge constatent chaque 
jour l’ampleur des dégâts, puisque les descendants de 
victimes directes jusqu’à la quatrième génération sont 
maintenant touchés par de multiples malformations au 
cours de leur développement.

De plus, les risques liés aux produits toxiques précités 
n’étaient pas connus au moment de leur épandage et 
toutes les régions ainsi polluées ne sont pas encore 
parfaitement identifiées; comme il est probable que 
certaines provinces particulièrement touchées ont pu 
voir une partie de leur population émigrer à l’intérieur 
du pays, cela a pu favoriser la dispersion de la popu-
lation atteinte sur tout le territoire; à l’inverse, il existe 
également des provinces touchées où des personnes 
venant d’autres provinces ont immigré, ce qui a pu 
contaminer des populations initialement saines mais 
venant s’installer dans des milieux pollués.

La dioxine est un composant exceptionnellement 
stable qui résiste à des températures extrêmes de plus 
de 1 000 °C, qui est peu soluble dans l’eau mais qui 
s’accumule dans les graisses et donc dans toute la 
chaîne alimentaire. Cette grande stabilité de la dioxine 
a eu pour conséquence que les habitants des régions 
touchées ont continué à être exposés après la fin des 
combats, provoquant ainsi de nombreux cas de cancers 
ou de malformations à la naissance.

Les effets des produits toxiques précités sont aussi 
désastreux sur le milieu (sol, sédiments, eau) que sur 
toutes les formes de vie végétale (forêts, mangroves, 
savanes, cultures) et animale, provoquant une perte 
incommensurable de production alimentaire (agriculture, 
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en jacht) als gevolg. Gelet op de grootschalige impact 
van de besproeiingen met de voornoemde toxische 
producten op het Vietnamese leefmilieu kwalificeren 
meerdere wetenschappers dat gebruik van dioxine door 
het Amerikaanse leger tijdens die oorlog als de grootste 
ecocide van de 20e eeuw.

Men had gehoopt dat de sporen van Agent Orange 
en van andere producten op basis van dioxine mettertijd 
zouden verdwijnen, maar jaren na dato blijkt uit onderzoek 
dat in sommige gebieden, de zogenaamde hotspots, 
nog steeds veel te veel dioxine in het milieu aanwezig 
is. Soms zijn er zelfs sporen van dioxineconcentraties 
die tot 60 keer boven de toxische drempel liggen.

Vandaar de noodzaak om ook vandaag nog maatre-
gelen te treffen om:

— de bevolking te beschermen;

— de aandoeningen van de slachtoffers van die 
toxische producten te behandelen;

— het milieu te herstellen.

De humanitaire hulp die in het verleden werd geboden 
en vandaag nog wordt geboden, staat hoegenaamd niet 
in verhouding tot de reële en aanzienlijke noden om de 
getroffen bevolkingsgroepen te verzorgen en de vervuilde 
gebieden te saneren. Volgens de jongste ramingen 
zouden meer dan 5 miljoen mensen rechtstreeks of 
onrechtstreeks door de genoemde toxische producten 
getroffen zijn. Via de internationale organisaties en op 
interstatelijk niveau moet aan de ene kant de steun 
aan Vietnam worden georganiseerd en moeten aan de 
andere kant de acties worden ondernomen om aan de 
vereisten van een billijk herstel en van passende hulp 
aan álle slachtoffers tegemoet te komen. Ook de toen-
malige producenten van ontbladeringsmiddelen moeten 
hun duit in het zakje doen en – ten langen leste – hun 
verantwoordelijkheid nemen.

Hoewel vandaag nagenoeg niemand nog de gevaren 
van de gebruikte producten ontkent, is de essentiële 
kwestie van de verantwoordelijkheden immers vooralsnog 
niet echt en ten volle erkend.

De Amerikaanse Federale Staat werd als eerste 
entiteit ter verantwoording geroepen door zijn eigen 
militairen die het slachtoffer waren van de gevolgen van 
Agent Orange, maar die Staat geniet immuniteit van 
rechtsmacht voor alle in tijd van oorlog begane daden. 
De Amerikaanse veteranen die het slachtoffer waren 
van Agent Orange, hebben zich vervolgens tegen de 
producenten van de ontbladeringsmiddelen gekeerd. 

pêche et chasse). Compte tenu de l’ampleur des épan-
dages des produits toxiques précités sur l’environnement 
du Vietnam, plusieurs scientifiques qualifient cet usage 
de la dioxine par l’armée américaine durant cette guerre 
comme étant le plus grand écocide perpétré au cours 
du 20e siècle.

Alors que l’on pouvait espérer que les traces d’agent 
orange et d’autres produits à base de dioxine auraient 
eu tendance à disparaître avec les années, certaines 
études indiquent que des niveaux encore trop élevés 
de dioxine se maintiennent dans certaines zones, les 
“hot spots”, certains de ces sites montrant encore des 
traces présentant des concentrations soixante fois plus 
élevées que le seuil de toxicité.

Cette situation implique que, aujourd’hui encore, des 
mesures doivent être prises pour:

— protéger les populations;

— traiter les maux des personnes affectées par ces 
produits toxiques;

— restaurer l’environnement.

L’aide humanitaire passée et actuelle est sans com-
mune mesure avec les besoins réels et considérables 
pour soigner les populations concernées et assainir les 
zones touchées. Les dernières estimations font état de 
plus de 5 millions de personnes qui ont été affectées 
directement ou indirectement par les produits toxiques 
précités. C’est au niveau des organisations internatio-
nales et des États que doivent, d’une part, s’organiser 
le soutien au Vietnam ainsi que, d’autre part, être entre-
prises les actions visant à respecter l’exigence d’une 
juste réparation et d’une aide adéquate pour toutes les 
victimes. Les entreprises productrices des défoliants 
de l’époque doivent également participer à cette aide 
et ainsi – enfin – assumer leurs responsabilités.

Car, malgré la dangerosité des produits utilisés, 
aujourd’hui largement avérée, la question capitale des 
responsabilités n’a jusqu’ici jamais été réellement et 
pleinement reconnue.

L’État fédéral américain a été la première entité mise 
en cause par ses propres militaires, victimes des consé-
quences de l’agent orange, mais celui-ci bénéficie 
cependant d’une immunité de juridiction pour tout acte 
commis en temps de guerre. Les vétérans américains 
victimes de l’agent orange se sont alors retournés contre 
les fabricants des défoliants. En 1984, Monsanto et six 
autres entreprises ont signé un accord à l’amiable avec 
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In 1984 hebben Monsanto en zes andere ondernemin-
gen in ruil voor de stopzetting van alle vervolging een 
minnelijke schikking met de veteranenverenigingen 
ondertekend. De fabrikanten hebben 180 miljoen dollar 
in een compensatiefonds gestort.

In 2004 heeft de Vietnam Association for Victims 
of Agent Orange/Dioxin in de Verenigde Staten een 
collectieve actie ingesteld tegen elf producenten van 
ontbladeringsmiddelen wegens misdaden tegen de men-
selijkheid en oorlogsmisdaden. De rechtbank heeft die 
klacht echter verworpen op grond van de conclusie dat 
Agent Orange volgens het internationaal recht geen gif is.

In 2006 werd de zaak echter aan de orde gesteld 
tijdens het bezoek van George W. Bush aan Vietnam. 
Naast een budget voor onderzoek naar dioxine werd 
hulp vrijgemaakt voor de ontsmetting van bepaalde 
sterk vervuilde zones of hotspots. Die taak is echter zo 
omvangrijk dat die steun nog altijd ruimschoots tekort-
schiet. Zo moet alleen al op de luchthaven van Bien 
Hoa, vanwaar de meeste vliegtuigen opstegen om de 
voormelde toxische producten te gaan verstuiven, meer 
dan 250 000 m³ bodem worden gesaneerd.

In 2011 heeft het Zuid-Koreaanse gerecht 39 veteranen 
die met aandoeningen als gevolg van Agent Orange 
kampten, in het gelijk gesteld en de twee grootste le-
veranciers van ontbladeringsmiddel (Monsanto en Dow 
Chemical) veroordeeld tot schadeloosstelling.

Sinds 2015 voert de Frans-Vietnamese Tran To Nga, 
een rechtstreeks slachtoffer van de besproeiingen, uit 
naam van alle Vietnamese slachtoffers een langdurige 
juridische strijd voor de Franse rechtbanken tegen de 
ondernemingen die de ontbladeringsmiddelen voor 
het Amerikaanse leger hebben geproduceerd. Zij wil 
hun aansprakelijkheid in deze gigantische menselijke 
en ecologische catastrofe daadwerkelijk erkend zien. 
Tegen die achtergrond, en omdat België en Vietnam 
er al bijna vijftig jaar vruchtbare bilaterale betrekkingen 
op nahouden, willen de indieners van dit voorstel van 
resolutie de internationale gemeenschap sensibiliseren 
om massaal steun te verlenen aan de Vietnamese be-
volkingsgroepen die het slachtoffer van Agent Orange 
zijn, alsook aan de acties tot herstel van de milieus-
chade die dat land heeft opgelopen als gevolg van de 
besproeiingen met de voormelde toxische producten, 

les associations de vétérans en échange de l’abandon 
de toute poursuite. Les fabricants ont versé la somme 
de 180 millions de dollars américains à un fonds de 
compensation.

En 2004, l’Association vietnamienne des victimes de 
l’agent orange/dioxine a présenté un recours collectif 
aux États-Unis contre onze fabricants d’herbicide pour 
crimes contre l’humanité et crimes de guerre. Mais la 
cour a rejeté la plainte au motif que l’agent orange n’était 
pas un poison au regard du droit international.

En 2006, lors de la visite de George W. Bush au 
Vietnam, la question a toutefois été abordée. Outre un 
budget consacré à la recherche sur la dioxine, une aide 
visant à décontaminer certaines zones très contaminées 
ou “hot spots” a été débloquée. Mais celle-ci reste à 
ce jour largement insuffisante au regard de l’énormité 
de la tâche. Ainsi, par exemple, il est indispensable de 
décontaminer plus de 250 000 m³ de terre au niveau 
du seul aéroport de Bien Hoa, principale base d’où 
décollaient la majorité des avions affectés à l’épandage 
des produits toxiques précités.

En 2011, la justice sud-coréenne a donné raison 
à 39 vétérans affirmant subir des pathologies du fait 
de l’agent organe et a condamné les deux entreprises 
principales fournisseuses de défoliant (Monsanto et Dow 
Chemical) à leur verser réparation.

Depuis 2015, Madame Tran To Nga, franco-vietna-
mienne, victime directe de ces épandages, a entamé, 
devant les tribunaux français, un long combat juridique, 
au nom de toutes les victimes vietnamiennes, contre 
les entreprises productrices des défoliants pour l’armée 
américaine, afin d’obtenir la reconnaissance effective de 
leurs responsabilités dans cette gigantesque catastrophe 
humaine et environnementale. C’est dans ce contexte, 
et compte tenu des relations bilatérales fructueuses 
développées depuis près de cinquante ans entre la 
Belgique et le Vietnam, que les auteurs de la présente 
proposition de résolution désirent sensibiliser la com-
munauté internationale afin de soutenir massivement, 
d’une part, les populations victimes de l’agent orange 
au Vietnam ainsi que, d’autre part, les actions visant la 
réparation des dégâts environnementaux subis par ce 
pays à la suite des épandages des produits toxiques 
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die volkomen in strijd waren met alle humanitaire regels 
bij gewapende conflicten.

précités, en violation totale de toutes les règles huma-
nitaires dans le cadre des conflits armés.

André FLAHAUT (PS)
Christophe LACROIX (PS)
Guillaume DEFOSSÉ (Ecolo-Groen)
Els VAN HOOF (CD&V)
Vicky REYNAERT (Vooruit)
Wouter DE VRIENDT (Ecolo-Groen)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. overwegende dat België en Vietnam er al bijna 
vijftig jaar lang uitstekende bilaterale betrekkingen op 
nahouden;

B. gelet op de ravage voor mens en milieu die het 
massale gebruik van Agent Orange tijdens de oorlog 
in Vietnam heeft aangericht en op de gevolgen daarvan 
voor de volksgezondheid, de economie, het leefmilieu 
en het sociaal-culturele, die nu al voelbaar zijn tot in de 
vierde generatie;

C. overwegende dat de huidige humanitaire hulp aan 
de bevolkingsgroepen die het slachtoffer zijn van de tij-
dens de Vietnamoorlog uitgevoerde besproeiingen met 
dioxinehoudende toxische producten, waaronder Agent 
Orange, en de steun aan de behandeling van de milieu-
gevolgen van die besproeiingen sterk ondermaats zijn;

D. overwegende dat zowel de Verenigde Staten als 
de bedrijven die ten tijde van de oorlog de voormelde 
ontbladeringsmiddelen produceerden, moeten bijdragen 
aan die hulp en zo hun verantwoordelijkheid moeten 
opnemen voor die feiten uit het verleden en de gevol-
gen ervan;

E. overwegende dat de lokale bevolking van-
daag nog altijd moet worden bewustgemaakt van de 
verontreinigingsrisico’s;

F. overwegende dat onderzoek moet gevoerd naar de 
risico’s in verband met het gebruik van Agent Orange en 
van dioxine in het algemeen, alsook inzake het in kaart 
brengen van de zones die het gevaarlijkst zijn voor de 
menselijke gezondheid;

G. overwegende dat de slachtoffers van de voormelde 
toxische producten nog altijd een juridische strijd voeren 
voor de erkenning van de verantwoordelijkheden van 
de producerende bedrijven in de achteruitgang van de 
gezondheid van de getroffen bevolkingsgroepen en van 
het Vietnamese leefmilieu, meer bepaald in het raam van 
de rechtszaak die mevrouw Tran To Nga thans uitvecht 
voor de Franse rechtbanken;

H. gelet op de in het regeerakkoord vervatte verbin-
tenissen op het stuk van duurzaamheid;

I. gelet op de ophanden zijnde aanneming van het 
voorstel van resolutie van de Kamer van volksvertegen-
woordigers van België, met de vraag om ecocide als 

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

La Chambre des représentants,

A. considérant la qualité des relations bilatérales entre 
la Belgique et le Vietnam depuis près de cinquante ans;

B. considérant la catastrophe humaine et environne-
mentale que constitue l’utilisation massive de l’“agent 
orange” durant la guerre du Vietnam et ses consé-
quences sanitaires, économiques, environnementales 
et socioculturelles, lesquelles touchent maintenant la 
quatrième génération;

C. considérant que l’aide humanitaire actuelle aux 
populations victimes de l’épandage de produits toxiques 
contenant de la dioxine, dont l’agent orange, durant la 
guerre du Vietnam, et l’appui au traitement des consé-
quences environnementales de ces épandages sont 
largement insuffisants;

D. considérant que tant les États-Unis d’Amériques 
que les entreprises productrices des défoliants précités 
au moment de la guerre doivent participer à cette aide 
et ainsi assumer leurs responsabilités quant à ces faits 
du passé et leurs conséquences;

E. considérant que le besoin de sensibilisation des 
populations locales aux risques de contamination est 
encore nécessaire aujourd’hui;

F. considérant la nécessité de mener des études sur 
les risques liés à l’utilisation de l’agent orange et de la 
dioxine de manière générale ainsi que sur la détermination 
des zones les plus dangereuses pour la santé humaine;

G. considérant que les victimes des produits toxiques 
précités poursuivent leur combat juridique pour une 
reconnaissance des responsabilités des entreprises 
productrices dans la dégradation de la santé des popula-
tions qui en sont victimes et de l’environnement du pays, 
notamment au travers du procès actuellement mené par 
Mme Tran To Nga devant les tribunaux français;

H. considérant les engagements contenus dans 
l’accord de gouvernement concernant la durabilité;

I. considérant l’adoption prochaine de la proposition 
de résolution de la Chambre des représentants de 
Belgique, DOC 55 1429/001, visant à inclure le crime 
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misdaad op te nemen in het Statuut van Rome inzake 
het Internationaal Strafhof en in het Belgisch strafrecht 
(DOC 55 1429/001),

Verzoekt de federale regering:

1. via de bilaterale diplomatieke betrekkingen te pleiten 
voor een heroverweging van de humanitaire hulp, in het 
bijzonder vanwege de Verenigde Staten en de bedrij-
ven die de tussen 1961 en 1971 in Vietnam gebruikte 
ontbladeringsmiddelen hebben gefabriceerd, teneinde 
alle (rechtstreekse en tot de daaropvolgende generaties 
behorende) slachtoffers van die toxische producten in 
verhoogde mate te hulp te komen;

2. de Vietnamese regering te helpen bij de ondersteu-
ning van de slachtoffers van die toxische producten door 
medische en wetenschappelijke samenwerking tussen de 
Belgische en Vietnamese universiteiten te bevorderen;

3. de Europese Commissie dringend te verzoeken 
dat vraagstuk op te nemen:

a) in het kader van haar horizontale programma’s 
inzake milieu, onderzoek, technologische ontwikkeling 
en demonstratie;

b) in de cofinancieringsprogramma’s van de niet-
gouvernementele organisaties ten gunste van de 
ontwikkelingslanden;

4. aan de Wereldgezondheidsorganisatie (WHO) te 
vragen dat onafhankelijke studies worden uitgevoerd 
om de geografische zones die door die toxische pro-
ducten vervuild zijn en die het gevaarlijkst zijn voor de 
menselijke gezondheid, nauwkeurig in kaart te brengen, 
en te voorzien in een veelomvattend plan gericht op 
bewustmaking van de lokale bevolking.

8 november 2021

d’écocide dans le Statut de Rome de la Cour pénale 
internationale et le droit pénal belge,

Demande au gouvernement:

1. de plaider, au travers de relations diplomatiques 
bilatérales, pour une reconsidération de l’aide humani-
taire, notamment de la part des États-Unis d’Amérique 
et des entreprises productrices des défoliants utilisés 
au Vietnam entre 1961 et 1971, afin de venir en aide, de 
manière accrue, à toutes les victimes (directes et des 
générations suivantes) de ces produits toxiques;

2. de soutenir le gouvernement vietnamien dans son 
travail d’appui aux victimes de ces produits toxiques, en 
stimulant les coopérations médicales et scientifiques 
entre les universités belges et vietnamiennes;

3. de solliciter la Commission européenne pour qu’elle 
intègre cette problématique:

a) dans le cadre de ses programmes horizontaux, 
notamment ceux qui concernent spécifiquement l’envi-
ronnement, la recherche, les activités de développement 
technologique et de démonstration;

b) dans les programmes de cofinancement des orga-
nisations non gouvernementales en faveur des pays en 
développement;

4. de demander à l’Organisation mondiale de la santé 
(OMS) que des études indépendantes soient menées 
afin de déterminer exactement les zones géographiques 
qui sont contaminées par ces produits toxiques et qui 
sont les plus dangereuses pour la santé humaine et de 
prévoir un large plan de sensibilisation des populations 
locales.

8 novembre 2021

André FLAHAUT (PS)
Christophe LACROIX (PS)
Guillaume DEFOSSÉ (Ecolo-Groen)
Els VAN HOOF (CD&V)
Vicky REYNAERT (Vooruit)
Wouter DE VRIENDT (Ecolo-Groen)
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